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ввЕдЕнив

Итоговая государственная аттестация проводится по обязательным дисциплинам

учебного плана, разработанного на основе квалификационных требований, утвертtдённых
приказом Министра высшего и среднего специального образования Республики
Узбекистан No 302 от 9 сентября2022 года.

Перечень дисциплин, выносимых на ИТОГОВУЮ ГОСУДАРСТВЕННУIО
АТТЕСТАЩИЮ:

1. Теоретический курс английского языка (обязательные дисциплины)
2. Методика преподавания английского языка (обязательные дисциплины)
З. IIрактика чтения и письма (обязательные дисциплины)
4. Интеграция речевых навыков (обязательные дисциплины)

1. по дисциплине <тЕорЕтичЕскиЙ курс АнглиЙского языкА)
Введение в теоретическую грамматику. Генетические и морфологические

особенности изучаемого языка. Морфология и синтаксис, Определение грамматики.
Понятия грамматической формы и грамматического значения.

Разграничение понятий <<язык) и (речь>>. Язык и речь. Актуализация. Единицы
грамматического строя, Виды грамматического описания языка. Методы и теоретиLlеские

направления в грамматике.

Морфология, Грамматические средства изучаемого языка: грамматический строй

языка. Морфологическая структура языка. Порядок слов в предложении, служебные слова,

грамматические аффиксы, ударение и интонация, чередование звуков в составе корня.

Понятия морфемы, морфа, алломорфа и их структурные типы. Виды морфем. Понятие
аналитической формы, Особенности грамматической системы языка. Части речи. Основные
части речи, Самостоятельные и служебные слова. Общая характеристика частей речи в
изучаемом языке. Формы и значения частей речи. Явление транспозиции.

Грамматические категории. Явление асимметрии в грамматике. Функtlионrurьный
подход. Грамматические категории. План содержания грамматической каlегории. П:rаrI

выражения грамматической категории. Специфические особенности грамматического
строя изучаемого языка. Средства выражения грамматического значепия. Понятия
грамматической формы и грамматического значения. Синтетические и аналитические

формы слова. Взаимосвязь частей речи и членов предложения. Морфологическая структура
слова. Морфема и её виды. Понятие комбинаторики.

Части речи. Понятие части речи, критерии их выделения и взгляды разлиLIных

учёных на проблему частей речи.
Имя существительное как LIacTb речи. .ЩистрибутивIIые признаки имени

существительного в иностранном языке. Его сочетаемость с другими частями речи.
Морфологическая и семантическая характеристика существительного как части речи.
Основные семантиLIеские группы суIцествительных. Категория числа. Употреблетlие
категории множественного числа. Собирательные и партитив}Iые существительные.

Щетерминативы, Общая характеристика детерминативов как части речи. Семантика

детерминативов. Категория падежа и различные теории падежа. Форма притяжательного
падежа и особенности её употребления. Основные средства выражения категории



падежа и особенности её употреблениrI. основные средства выражения категории

oпределённOстII/неOпределённOсти, ОбщетсорOтические прOблемы артикJIя, функции
артикJIя. Категория рда.

Имя прилагательное и наречие. Имя прилагательное как часть речи. Его основные
каракtериýтики, Сошtантичеокая rслгвсоифшкашия прилагат9льЕьж, Семантика,
синтаксические свойства, грамматические категории и формы местоимений, выражающих
категорию cpaBнeнlut, Семантико-грмматические группы наречий. Адвербиализация,

Имя чиолительное и местоимение. Имя числительное как часть речи. Виды
чиспительных. Синтаксические фуr*ц", числительного в предложеfiии. Местоимени9 как
часть речи. Категория падежа местоимения. Семантические и структурные типы
местоимений.

Глагол. Глагол как часть речи. Его лексические, морфологические и синтаксические
оообеннооти, общие и отличитеJБные признаки. КлассификацшI глаголов по их
морфопагич9Oкцм функшиям. 0амо9тоятQльЕьIа глаголы, ц9рýходдrщ9 и ц9ц9р9ходныý
глаголы, предельные и непредельные глаголы. Грамматические категории глагола:
категор}UI вида (аспекта), категори,{ залога. Причиrъl широкого распространения
страдательного зrtлога. Особенности упоrрсбления uасQивных конструкций. Наклонения
глагола и современные концsпции их интерrrретации. Семантико-граммагичеýкие груttпы
глаголов. Срелства выражения грамматических значений в системе глагола. Неличные

формы глагола: инфинитив, герундий и причастие.
Служебные части речи. Артикль. предлог, союз, частица и модt}льfiые слова.

Синтакси0 и его объект изучения. Морфология и синтаксио. Синтаксические
структуры, ПOнятие м8д9лирQваниJI в Qинтаj(сисg, М9т9ды анализа прgдлQжQния. Виды
грамматики: традиционнtш грамматика, логическаrI грамматика, структурная грамматика,
грамматика непосредственных составJIяющих, трансформационная грамматика,
генеративная грамматика, падежнм грамматикq когнрIтлIвная грамматика. Виды
син,гаксических связей между языковыми единицами в изучаемом языке: координация,
суборлинация, rrредикаци-,l. f,онятия гtервичной и вторичной предикации. етруктуры
сложного состава. Струкryрно-функlrиональный анаJIиз полипредикативных конструкчий,

Предложение. Основные подходы к определению поtлrlтиr{ предложениrI.

Классический подход к сlпределению предJIожения. Клаосификация предложений. Типы
предло}коний по цели выск€}зывания: односоставныо и двусоставные предложения, Понятие
эллипсиса в предложении. Различие между односоставными и двусоставными
предложониями.
Типы предложений по коммуникативной цели и по структуре. Прелложение как единица
коммуникации, его функция и струкryра. Главные и второстепенные чJlены предложения.
Подлежащее и средства его выражения. Сказуемое как основной признак прgдJlожения.
Понятие модllльности. Основные характеристики сказуемого. Средства выражения
категории модalJIьности.

Словосочетание. Факторьт его образования. Структурно-функционыIьная типология
словосочстаний. Семантические отношениrI междy компонентами словосочетания.
Струкryрные типы цIенов предложения. Взаимосвязь членов предлох(ения и частей рочи.
Предлоrrсения со специфическими формами выражениlI предикативных отношений.
Предпожения с сокращённой синтаксической струкryрой, Неполные предложения.
Flоминатианые предложения. Псrлипредикативность и осложнённые предложенrая.
Сложносочинённые ilредложения. Сложноподчинённьiе предложения.



Общие сведения о романских и германских языках. Место романских и германских
языков в индOовропейской языковOЙ сOмье, Современны0 рOмански0 и германские язьIкио

их распространение и классификация. Исторические сведенрuI о романских и германских
племенах (Пифей, Юпий I-{езарь, Тачит), их классификация и расселение в п9риод Великого
шереселеЕиf, народов, Сrrеrrифическрrе особсшlости ромЕtшских и гýрмr}шскш( язьтков]
первый передвижение согласных (закон Гримма), закон Вернера, изменения гласных,
система скпонеЕия существит9льных, количественЕые изменения глаголов и систOма их
делеш{я на суффиксаJIьные типы, древние алфави,цы, важнейшие письменные памятники

романских и германских языков и их классификация.

Проблема периодизации истории языков. Кольтские племена на территории Европы.
Завоевание Британских островов римскими легионами и исторические памятники,
построенные римлянами. Западногерманские племена в регионе и их взаимоотношения с
Римом. Завоевание Британских оотровов англосаксами! фризами и ютами и образование

ацглооаксоЕаких гоOударотв, Латццсцq4й язык и аго роль и значецца в формировацци
романских языков. .Щревние алфавиты и письменные памятники. История возникновения
немецкого языка. Исторические закономернооти звуковой системы романских и
германских языков: IIаjIатализациrI; удлинение гJIасных шеред ýочетаниями сонорных
соглАсных; удJIинение гласных в результате выIIадениJI IIоалодующего согласного; первое
и второе передвижение согласных.

Морфолоrия. Морфология романскю( и германских языков. Грамматические
катgгории имени существительного: род, число, падеж. ,Щревняя классификация
существительных по типаIчI основ. Образование форм множественного числа и их типы.
Морфологическая структура слова. Внутренняя флексия (чередование гласных в корне).
Внешняя флексия. Нефлективные звуковые чередования.

Имя прилагательное, местоимение и чисJIительное в древних германских и
романских языках. ,Щва типа скJIонения прилагательных: сильное и слабое скJIонение, их
происхожденио. Личные местоимения. Грамматические категории местоимениЙ: лицо,
чис.IIо (нашичие двоЙствgЕного чиала). Возникновение указат9льных местоимений,
Количественные и порядковые числитеJьные,

Глrагол в древний романско-германский периол. Сильные и слабьrе глаголы.
Претерито-презентные глаголы 14 их морфологические особенностl.t. Супплетlавные
глаголы. Основные грамматические категории глагола: лицо, число, время, накJIонение.

Проблема анаJIитических форм глагола. Категория заJIога.

Синтаксис в древних романских и германских языках. Синтаксис. Типы
предложений. Порядок слов в вопроситольных предло}кениях. Выражение главных члонов
предJIожения, Способы выражония синтаксических связей в простом предлох(ении.
Фуцкции цадежей,

Jlексика древних романско-германских языков. Состав словаря романских и
германских языков и его рЕввитие. Особенности локсического состава.
Общеиндоевропейская и общероманская и общеrерманская лексика. Обогащение
словttрного оостава и его основные пуlи: словообразование с помощью аффиксов;
продуктивные и мЕ}лопродуктивные аффиксы; сложные слова и способы их образованиJI;
звуковые чередованиJI (умлаут); приобртение старыми словами новьж значений;

употреблеfiие заимствованных слов.



1. ВоIIРоСЫ по дисциплине кТЕоРЕТиЧЕскиЙ курс АнГЛиЙСкого
яЗыкА)

1. The rоlе of,theoretical grаrшпаr in linguistic stцdies.

2, Тhе difference befinreen theoTetical and ртаФiсаl grаmmаr.
3, Morphemes and their classification in English,
4. Wоrd-Гоrmаtiоп processos in English arrd Uzbek: а comparative study.
5. The category of пumЬеr iп mоdеrп English.
6. The category of case: Ыstorical development and present state.

7. Gender distinctions in English: past and present.

8. The category of tense: absolute vs. relative tense.
9. Aspect in English чеrЬs: perfective and progressive forms.
t0. Mood and modaliý: expressing reality and unreality.
tt. Modal чеrЬs inEnglish semantic and рrаgmаtiс functions"
12. Active and passive voice: usage and stylistic value.
13. Infinitives, gеruпds, and participles in English syntax.
i4. Fuпсtiопs of non-finite чеrЬ fогms in academic writing.
l5. Simple, oompound, and соmрIех sentences in English.
16, Subordination of clauses: ty_pes and functions.
17. Coordination in соmроuпd sentences.

l8. Transformational grafirmar: basic principles and examples,
l9, Functional sentenoe perspective: theme and rhеmе,

20, Word оrdеr in English; ooшшuпiааtiчg fungtions,
2l, Inversion in English: grammatical and stylistic features.

22. Ellipsis and substitution as cohesive devices.
23. The roie of grаmmаr in discourse analysis.
24. Pragmatic aspects of grаmmаr in everyday commцnication.
25, Politeness strategies and grаmmаr in English.
26. Corpus-based grаmmаr: principles and applications.
27. Cagnitive approaches to grammar: meaning and usage.

28. Fшпсtiопаl grаmmаr: form, meaning, and fшnýtion,

29. Comparative grаmmаr of English and Uzbek.
30. Моdегп trends in English grаmmаr research.

31. The evolution of English grапшrаr frоm Old English to Моdеrп English.
З2. The category of detenninatiorr in Engiish почп phrases.

3З. Articles in English; grаmmаr апd usage.

З4. Quantifiers and determiners in English grаmmаr.
35. Рrопоuпs and their syrrtactic functions in English,
36. Personal, reflexive, and emphatic рrопоuпs: соmраrаtiче analysis,
37. Demonstrative рrопоuпs in English and Uzbek.
З8. Relative рrопоuпs and their functions in complex sentences,

39. Interrogative рrопоuпs and question formation.
40. Indefinite рrопоuпs: semantic and syntactic features.

41. Prepositions in English: classification and usage.

42. Prepositional phrases as syntactic units.
43. Conjunctions: coordirrating vs. sulrordinating functioný.



44. Discourse mаrkеrs and their grammatical role,

45. Adjectives in English: degrees of соmраrisоп,
46. Attributive vs. predicative functions of adjectives,
47. Adverbs in English: types and functions.
48, Adverbs of mаппsr, place, and time in discoursc,
49. Соmраrisоп of adjecfives and adverbs in English grаmmаr.
50. Wоrd olasses iп English: traditional vs. mоdеrп classification.
5l. The Nоппап Conquest and Its Linguistic Consequencos
52. Loanwords frоm Nоrmап Frепсh into English
53. Orthography in Middle English Manuscripts
54. Phonetic Shifts during the Middle English Реriоd
55. Early Modem English Period: Gепеrаl Characteristics
5б. The Great Vowei Shift: Causes and Effects
57, Changes in ýpelling and Рrопцпsiаtiоп in Еаrlу Modern English
58. Morphological Simplification in Еаrlу Моdеrп English
59, Syntax in Еаrlу Моdеrп English
60. The Rise of Standard English
61. The Role of Pгinting Press iп the Standardization of English
62. Shakespeare's Influence on English Vooabulary and Style
63. Translations of the Biblo and Тhеir Impact on English
64. Neologisms in Еаrlу Моdеrп English
65. Phonological Developments in Early Моdоrп English
б6. Grammatiqa] Сhапgqs in Early Моdqm English
67. English Dialects in the Еаrlу Моdеrп Period
68. The Rise of Аmегiсап English
б9. The Deveiopnrent of Canadian Engiish
70. The Growtlr of Australian and New Zealand English
71, Indian English: Historical Development and Fеаturеs
72. English as а Global Language
73. World Englishes: Theoretical Perspectives
74. Slang and ТпfоrmаI English iп the Моdеrп Period
75, Influence of Science and Teohnology оп English VосаЬulаry

1. литЕрАтурл
по дисциплнне (ТЕоРЕТиЧЕСкиЙ кУРС АнглиЙСкСго яЗыкА>

Основные учебники и учебные пособия
1. Антрушина Г,Б. Лексикология английского языка. Москва.: " Дрофа", 2006
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2. Щисцкплица (МЕТОДИКА IРЕIIОДАВАЦИЯ АЕГДиЙСКОгО яЗыкА)
Теоретические основы методики преподавания иностранного языка.

Подготовка учителя иностранного языка вкпючает лингвистический, педагогический,
психологическиЙ, методический, духовно-нравственный и лингвокультурологический

4.



компоненты. Лингвистические основы современных технологиЙ обучения иностранным
языкам, Ролъ совремOнных тсхнOлOгий в обучении инOстр&ннOму языку.

содерiкание, предмет и методы методики препоцавания иностранного языка.
СОВерrпенствование систеп,Iы изучения иностранных язьков в рамках модернизации
0иQТýмы образования Ресгrублики Узбsкистаt{t tfuциошапьшьtе и мýждуЕарадвьЕ 0тшuцртш
пО иностранным языкам. Отечественные и зарубежные учебные программы.
ПРОфессиональная компетентность учитеJuI иностранного языка. Принятио
государственных образовательных стандартов по иностранньш языкам дJIя всех уровней
системы образования Республики Узбекистан. Система уровней владения иностранным
языком в языковом образовании. Международные стандарты и требования
сертификационных экзаменов. Требования к учебным программам rrо иностранЕым языкам
для различньж типов образовательньIх учрежлений. Основные квалификационные
тРебования к учителю иностранного языка. Условия и гryти формирования
шрФф9оOиацальЕого маýтсрýтва учиталя-

Прелмет современньж технологий обучения иностранному языку,
задача курса _- подготовка будущих учителей к профессиональной деятельности.
Современные технологии обучения иностранЕому языку как научнtш дисциIIJIина.
Методика ýовременньж ,rýхнологий обучениrt оlносится к системе шедагогических наук.
НаУчные методы исследован[uI? применяемые в обучении: изучение отечественного и
зарубежного опыта, анализ современных технолоrий преподаваниrl языка в различньж
типах учебных заведений, наблюдение и обобщенио практиIIеского опыта.

Основные методические попятия; подход, метод" принцип. приём, средство, система
8бУчрния. Зави9имость методовi приёмов и QрQдgтв от ц9л9й и этаIIов обучения.
Упражнение как основной компонент обучения иностранному языку. Соотношение видов

речевой деятельности в учебном процессе.
Меrкдрlсциплинарные связи методики преподавания иностранного языка.

Лингвистические основы современных технологий обучения. Язык и речь, их рtвличие.
Значение модоJrирования в обучении. Понятия ((модель>, <образец предложения), (речевая

модельD. Речевая мод9ль как основная едицица обучения устной речи.
Психологические основы современных технологий обучения. ПсихологическаJI

характеристика речи: усTная и fiисьменная, внешняя и внутренняя, прOдуктивная и
Р9цептивная р9чь. Мышление, память) восприятио) интерес. Понятия (знание), ((навыю),
(умение> и пути их формирования и развития.

Психолингвистические основы. Речь и речевые механизмы, Гипотетические теории
этапов порождения речи. Этапы восприятиJI информачии. Принципы воспитан}uI и способы
ремизации воспитательных целей.

Педагогические основы современных тохнологий обучения иностранному языку.
Место дисциfiлины кСовременные технологии обучения иностранноIt{у языку) среди
yчебных предметов, Реализация дидактических принципов в IIроцессе обучения,

Idели, содержание, принципы и методы обучеггия иностранноtчц/ языку.
Практические, общеобразовательFIыеl воспитательные и развивающие цели обучения и их
взаимосвязь. Обучениs учапIихся и студентов пониманию устноЙ и письменной речи,
чтению с извлечснием информачии, устному и письменному выраэкению собственньж
мыслOй,



коммуникативная uель. Перодача и восприятие информачии. Развитиg мышления

учащихся, более глубокOе 0сOзнани0 рOднOг0 языка, пOлучýние нOвых знаний 0 специфике
иностранного языка.

Общеобразовательная цель. Расшироние общего и лингвистического кругозора
Уч€tЩихýя Еа осцов9 изучсЕIиfl истории, культуры, литературш. траплrцшй и обычасв атраны
изуtIаемого языка.

Воспитательная цепь. Воспитание учащихся в духе патриотизма, трудолюбия,
дрУжбы и гуманизма. Методы и задачи нравственнOго и эстетического воспитания.
Развивающая цель. Формирование гармонично развитой личности, развитие
мировоззр9ния, эстетического вкуса, самостоятельного мышлеЕия, культуры труда,
НаВЫКОВ и УменИЙ самостоятельного приобретения зн&ниЙ. Развитие интеJlпекryr}льных,
эмоционztJIьных и мотивационных качеств личности учащегося,

Солержание обучения иностранному языку. Понятие (содержание обучения>.
Различные подходы к определению содsржанрu{ современных технологий обучения
иностранному языку. Структурные компоненты содержаниJI обучения.

ПрИнципы обучения. Понятие принципа обучения. Педагогические,
психологические и методические принципы. Их реализация в методике преподаваниrI
иносТранного языка. Методические принципы: обцIие, частные и специztJIьные.

Понятие метода обучения. Выбор матода обучения в зависимости от цал9й обучения
и сгrецифики современных технологий прополавания иностранного языка.

Использование педагогических технологий и инновационного обучения при
обучении грамматLIке иностранного язька. Значение формирования грамп{атических
НаВЫКОВ, Явление межъязыковоЙ и внутриязыковой интерференIдии и типология
грамматических ошибок.

Использование грамматических иIр на уроках иностранного язька. Задачи
применения грамматических игр в процессе обучения. Методы контроля уровня
сформированности грамматических навыков, используомых в процессе одноязычного
КОМП4УЦИкаТиВItого общсшия, еущноотъ имгr.лицитцог0, экаллицитЕого и
дифференцированного подходов к обучению грамматике на основе зарубежного опыта.
Требования СЕFR к рrц}витию грамматических навыков на рrвличных этапах обучения
инОСТРанному языку. Применение tIедагогических т,ехнологиЙ и инновационного обучения
гrри обучении лексике иностранного языка.

Роль лексических навыков в формировании одноязычной коммуникативной
компетенции. Трудности? связанные с формоЙ, значением и употреблением слов.

Коннотативные особенности слов и безэквивалентная лексика. Способы отбора и
презентации лексичеоких единиц с учётом их уровня сло}кности. Лексические навыки и
умQния, парадигматические и 8интагма-тические 9вязи ал8ва в проц99а9 их ФормирQвания.
Система упражнений, основанная на рапличных типах связей между словами.
Семантическое поле и факторы, опрsделяющие его динамику. Лексические игры и их место
на уроках рIностранного языка. Контроль уровtIя сформированнострI лексических навыков.
Требования CEFR к лексической компетенции на различных этапах обучения.
Применение педагогических технологий и инновационного обучения при обучении
говорению.

речь и формы общения. Условия порождения речи. Реальные, условные и
ПРоб.пемные ситуации в обучении и спOсобы их внедрения в урOк. Общая характеристика
монолога, диаJIога и полилога и их разновидности, Методы обучениrI говорению по



МодеJUIм (сверху вниз)) (на основе текста) и (снизу вверх> (без опоры на текст).
Формирвание и ко}lтроль навьков обучения чтению на основе зарубежног0 опыта
преподавания иностранных языков, Требования СЕFR к рitзвитию Еавыков говорения на
разJмчньж этапах обyчения. Применение педагогических технологий и инновационного
обучекия гrри обучеЕии чтеt{ию,

чтение как цель и средство обучения иностранному языку. Этапы обучения чтению.
Соотношение чтения вслух и про себя на р&}личньж этапах обучения. Виды чтения и
СистеМа упражнений по их формированию. Текст ц система работы с текстом.
ФоРмирование и контроль навыков говорениJI на основе зарубеясного опыта обучения
ИНОСТРаннЫм яЗыкам, Требования СЕFR к развитию навыков чтония на различных этапах
обучения.

ПРименение педагогических технологий и инновационного обучения при обучении
письму. Письмо и письменная речь, Щели и задачи обучения письму, Технология обучения
шцсьм9цнаЙ речи, Формировациý и коцтроль цавцк8в циаьма на оOцов9 зарубелкного опьIта
преподавания иностранных языков. Требования CEFR к ра:}витию графических,
ОРфОгРафиЧеских, шункц/ационньIх навыков и письм9нной речи на рaвличных этапах
обучения инос,Iранному языку.

2. ВОПРОСШ по дисцишIине <МЕТОДИКА ПРШПОДАВАНИЯ АнглиЙского
яЗыкА)

i. Founciations of Foreign Language Teaching Methodology
2. Goals and Objectives of Language Teaching
3, Types of Teaching Aids
4. Methods and Principles of Foreign Language ТеасЫпg
5. International Language Standards and Assessment Criteria
6. Historical Stages of Fоrеigп Language Teaching
7, Altemative Approaches: CLIL, TBL, PBL
8. Vocabulary Teaching Strategies
9. Traditional and Modern Methods of Teaching Grammar
i0, iйetho<is of Teaching Pronunciation
11. Methods of Г)ечеlорiпg Listening Complelrension
12. Developing Speaking Skills
13. Developing Reading Skills
14. Stages of Developing Writing Skills
15. Methods of Assessing Language Skills
16. Developing and Adapting Teaching Materials
|1. Aпalyzing Textbooks and Supplementary Resources
18. Fundamentals of Lesson Planning
i9. Classroom Мапаgеmепt and Communioation Cuittrre
20. ТеасЫпg Studerrts of Ditferent Proticiency Levels
21. Considering Learners' Age Characteristics
22. Teaching Foreign Languages in Secondary and Higher Education
23. Using Information Technologies in Language Teaching
24. Теасhеr Competencies and Professional Development
25. Еrrоr Соrrесtiоп and Providing Effective Feedback
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dariik. - Toshkent: O'qituvchi,2002. -432Ь.
9. Makhkamova G.Т., Alimov Ah.S,, Ziyaev A.L. Innovative peйgogical teohnologies in the

English language teaching: Учебник для студенюв факултетов английского язька. -
Ташкент: Фан ва технология,2017.23l с.
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Электронные образовательные ресурсы :
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3. htФ://www. ziyonqt.uq
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3.,Щисuиплина (IIРАКТИКА ЧТЕНИЯ И ПИСЬМА)
Типы текстов (оригинальные тексты). Меню, рецепты; таблицы, формы; короткие

рассказы; гороскопы; личные письма; дневники; информаuионные буклеты и брошюры (о

фИЛьмах, Выставках и др.); туристические путсводители; журнt}льные статьи (интервью с
иЗВестными личностями" гороскопы); нOвостные сообщения" краткие газетные статьи на
з}!акомые тамы, атихи; ицтерЕ9т-тексты (блоги); объявл9ция (о грантах, туриQтичQQкцх
направлениях и др.); инструкции (для технических средств и приборов);
энцикJтопедические статьи.

РаЗвитие С'гратегий чтония: чтение дJu{ понимания основной идеи; чтение дJuI
Выявления главноЙ мысли; чтение с целью поJryчения специа-шьной информаuии;



определение значения слов по контексту; детаJIьное (изучающее) чтение; просмотровое
чтение; быстрое (поисковое) чтение,

Типы токстов (по возможности аутентиtIные? оригиЕaulьные, профессионапьно_
ориентированные материалы). Статьи из газет и хryрналов (новости, докл&ды, объёмные
ýТаТЬи, гtУбликашии в мФ?кдушарошlьDr ЕаучЕьш журtlrшIах tlЕt рlзучаемом иtlоOтраЕЕOм
яЗыке); краткие анаJIитические сообщениJI, отрывки из художественных произведений;
интернет-тексты (блоги, веб-саЙты); руководства и инструкции (лля техЕических средств и
ПрИборов)l энцикJIопедические статьи; статьи по професоиональной тематико
(преподавание иностранных языков, проблемы обучения, методьL инновации в ýистеме
образоваrтия); мнения по идеям, представленным в лекциях, и обсужлённые отчёты,

Цели чтениrI: экстенсивное чтение (хуложественное чтение); интенсивное чтение
(чтение для поJIучения информации, чтение для пошимания); оценка соответствия
поДготовленных планов уроков конкретному контекоту; разработка плана урока для
оцрýделёцного KQHTеKQTa,

Письмо на основе фактов: протоколы (например, по результатам социаJъньж
исследований, по проблемам сообщеотва, вопросам образовательного процосса и др,).

Сочинения: описательные; повествоватольные; сравнитеJIьные; анаJIитические
(ана.llиз причин и rrоследствий); краткие рецензии на книги и.гlи фильмы; стаlъи для
университетской гfflеты,

Письма и другие документы коммуникации: письма различного назначения;
официальные и неофици{lльные письма; письменные критические ответы, письма-отказы
(напримеu, деловому партнёру); пеофициальные электронЕые письма.

Письменная р9чь на основе фактQв; отчёты (q вqтрЕчах, визитах); иqqледова-т9,Iь8ки9
отчёты; аналитические отчёты с оценкоЙ положительных и отрицательных сторон.

Сочинения: эссе-мнение; эсс9 типа (за или противD; дисцуссионное
(аргументативное) эссе, критические выскlвывания, комментарии к событиям; рецензия на
статью.

3. ВОIIРОСЫ по дисциплине <<ПРАКТИКА ЧТЕНИЯ И ШИСЬМА)

1, Статьи из гtrtет и журнrUIов (новости, докIIады, объёмные статьи, публикаrцаи в
мещдуЕародных научных журналах на изучаемом иностранном языке);

2, Краткие анilIцтич99ки0 ýOФбщ9циrI;

З. Отрывки из художественных произведений;
4, Интернет-тексты (блоги, веб-сайты),
5. Руководства и инструкции (для техничоских средств и приборов),
6, Энциклопедические стаlъи;
7. Статьи по профессиональной томатике (преподавание иностранньж языков,

проблемы обучения, методы, инIIовации в системе образования);
8. Мнония по идеям, представлеЕным в лекциях, и обсужлёнцые отчёты,
9. Эссе-мнение;

l0, Эsсе типа ((за или гrратив);
1 1 . Щискуссионное (аргументативное) эссе, критически9 выскtr}ываниrl;
12. Комментарий к событиям;
13. Рецензияуп статью,



ЛИТЕРЛТУРЛ
п0 дисцишIине (IIРШТикА ЧТЕния и IшсъМА)

Основные учебники и 1rчебные пособия
1. David Bohlke, Dorothy E.Zemach (201З) Skillful 1. Reading and wTiting. ivlacmillan.
2. Louis Rоgеrs and Jennifer Wilkiц Dorothy E.Zgmach (2012) Skiltful 2 ва 3, Reading and
writing. Maomillan.
3. Skillful4. .Reading and r,vriting. Macmillan,
4. Sсаrrу, S.. & Sсаrry, J. The Writеr's Wоrфlасе with Readings: Buildrng College Writing
Skills. Thomson Leaming. Sixth Edition. 20t0.
5. Virginia Evans (2000) Successfui writing upper-intermediate. Express publisher.
6. Virginia Ечапs (2000) Successful writing proficiency. Express publisher
7. Nunan D, (2010) Research methods in Language Lеаrпiпg, Cambridge University Press,

1. o,zbekiston Rеsрuьliu"r,,,fflili,НiЁъli:,ffil'ffiхll rоrо yi| 2зsепфаlэr.
2. O'zbekiston Respublikasining KKadrlar tayyorlash milliy dasturi to'g'risida> gi Qonuni. 1997

yil 29 avgust. KBarkamol avlod - O'zbkiston taгaqqiyotining poydevori> -T.:KSharq)), 1998.
З, 20l'|-2021yillarda O'zbeНston Respublikasini rivojlantirishning beshta ustuvor yo'nalishi

bo'yicha Нагаkаtlаг strategiyasi, O'zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017 yil 7
fevraldagi РF-4947 sonli Farmoni.

4. Driscol, L. (2004), Reading Extra А resource book of multi-level skills activities. CUP.
5. Fry, Е, В. (2000), Skimming and scanning Pre-intermediate. Jamestown Publishers.
6, Greenall, S. & D. Руе (2007), Readirrg 1, Carnlrridge Skills fоr Fluепсу. Cambridge: CIIP.
7. Newspapers and magazines (e.g. English Teaching professional, Modern English Теасhеr

Uzbekistan Today, The Economist, The New Scientist, National Geographicetc)
5. British Council. (2016) English fоr Academics 1 and 2nd. British Council.

Электронные образовательные ресурсы !

1. httр;/щууч.,ýiJ,ча

Z. hltрlw,иrw,.чglщз,чZ
3. http : i/wwtl,.., gчу"*. uа

4, h.Фp://www,lex.uz

5. htф://www. zivonet.uz
6. www.jdpu.u.z
7. www.edu.uz

4. Дисциплина <ИНТЕГРАIШЯ РЕЧЕВЫХ НАВЫКОВ>
Тицы Т9кýтовддIаудирова}Iия; диаJIогц беседы; телефоlrны9 разговоры; объявл9ция

В ОбЩоственных местах (например, на железнодоро}кном вокзале, в аэропорту); инструкции
и yKalaEшI (например, указаниJI преподаватедя в аудитории, рецепты приготовлениJI пищи,
просlые инструкции по ремонтУ велосиlIеда или технических устройств); теле- и
радионовости, прогнозы погоды; монологи (презентации, высryпления); теле- и
радиодокумент€tпьные фильмы; художественные фильмы; песни, аудиокниги И Др,

Типы текстов для аудированиJI (расширенный перечень): беседы, диалоги;
телефоннЫо разговоры; объявлениЯ В общоствонных м9стах (вокзал/юропорт);
телевизионные и радионовосlи; теле- и радиопрограммы (ток-шоу, документальные



филЬмы); преЗентации, выступления и лекции на учебные и профессионitJьные темы,
худо}кественные фильмы; интOрвью; песни; аудиOкниги.

УСтная коммУникация (диалогическая речь). Освоение разJмчных
коммуЕикативных ситуаuий (приветствие, извиt{ение, ПРоЩ&t{И€, выражение
благопарности р1 др.); выраж9нше собsтвеншого мЕеЕLlfl о IIоIIравившLIхOя и
неПОнРавившихся явлениях; предоставлgние личной информачии о себе; выражение
понимания или непонимания речи собеседника (просьба повторить, объяснить, задать
уточняюlций вопрос и др.); умение поддерживать р{вговор; проведение интервью и ответы
на вопросы; участие в обсужлениях на знакомые темы; соб.гподенио очередности в диаJIоге,

уменио не поребивать собеседника либо корректно продолжать рtlзговор; владение
стратегиrIми начаJIа и завершения общения; перефразирование и повторное уточнение
ВЫСКаЗЫВанИЙ; Знание и корректное использование национrlльно-культурньж норм
общения (например, формы вежJIивости" приветствия); уместное использование
цавgрбаJIьнцх 0р9д9тв 0бщания (жеотов, мимики).

НОРмЫ пРоизношения. Интонация (различение её грамматической и модально_
оценочной функций), ударение (словесное и фразовое), чтение транскриfiции; влияние
интерференции родного языка,

,ЩИzurогИческiul речь. Участие в диttлогах на учебные и профессионttJIьные темы с
ОбМеном инфоРмацией; выраrкенио эмоций с использованием соответствующей интонации
и Ударения' ведение продоJDкительного диалога на рrвличные томы; проведение
пОДгоТовленного интервью, проверка и уточнение информации? акцентированио внимания

на интересньш ответах; участие в обсуrкдениr{х с аргументацией и защитой соботвенной
позиции.

МОнОЛОгическая речь. Подготовка развернутых сообщений по интересующим
темам; краткое изложение содержаниJI новостей, интервьIо иJIи документаJIьЕых фильмов;
ВЫРаЖение СобСтвенноЙ позиции по актуальным вопросам в официальной обстановке;

участие в дебатах в качестве основного докJIадчика.

4. Вопросы по дисциплине (ИНТЕГРАЦИЯ РЕЧЕВЫХ ЕАВЫКОВ)

1. Узбекистан и мир
2, Профессия и пр9дпринимательство
3. Охрана окружающей среды
4, Взаимоотношения
5. Межrqульryрная коммуникация
6. Срелства массовой информачии
7. Этика в медицине> науке и современных текIологиях
8. еоциальцше 0ети
9, Социалъныепроблемы
10. Кульryра и искусство
11. Личность и индивидуtlJIьность
12. НационаJIьные символы и государственное устройство Узбекиотана и страны

изучаемого языка
1З. Питание
14. Здоровье
15. Семейные ценности



lб. Городская и сельскuut жизнь
17. Связь и информачионныо тgхнологии

4. ЛИТЕРАТУРА по дисциплине <ИIIТЕГРАЦИЯ РЕЧЕВЬD( НДВыкову1
Основные учебники и уrебные пособия

1. Virgina Evans & Jenny Dooley, Enterprise (full set) Digital publishing UK, 2009.
2. ЕrПmа and Gаrrу Pathare (2015) Headway Academic Skills 2 and 3. (Listening, Speaking and
Stuф Skills). Oxford.
3. Philpot S. (2016) Headway Academic SНlts 2 апd3. (Reading, Writing and Sfudy Skilts).
Oxford.
4. Mike Boyle, Ellen Kisslinger (2013) Skillful, Listening & Speaking (full sФ) Macmillan
Education uк
5. Mickey Rogers, Joanne Taylore-Knowles, Steve Taylore-Knowles. Open Mind, Intermediate.
Macmillan Education, 2014
6. Mickey Rogers, Joanne Taylore-Knowles, Steve Taylore-Knowles. Open Mind. Uрреr
Intennediate. Macrnillan Educatio п, 20 | 5

,Що полнштепьЕff я литерrттурfr
1, O'zbekiston Respublikasining KTa'lim to'g'risidogi Qonuni. 2020 уil2З sentyabr.
2. O'zbekiston Respublikasining KKadrlar tayyorlash milliy dasturi to'g'risido gi Qonuni, 1997

yil29 avgust. KBarkamol avlod - O'zbekiston taraqqiyotining poydevori> _T.:<Sharq>, 1998.
З. 20|7-2021 yillarda O'zbekiston Respublikasini rivojlantirishning beshta ustuvor yo'nalishi

bo'yicha Harakatlar strategiyasi. O'zbekiston Respublikasi Prezidentining2011yil 7 fevraldagi
РF-4947 sonli Fаrmопi.

4. Driscol, L. (2004), Reading Extra А rеsоurсе book of multiJevel skills activities, CIJP,
5. Platforrn (online & outline) MacmillanEnglish Campus Рlаtfоrm (online & outline) Macmillan

Education UK,20t5.
6. Oxeden С., Latham. (2008) New English Files. Oxford University Рrеss. Uрреr intermediate

Электронные образоватеJIьпые ресурсыi

1. http:/www.prezident,uz

2. http:{www.lex.uz
3. http://yvww, ziyonet.uz
4. www.jdpu.m
5. www.edu.uz
6. чцjljЬrаr_ч.цz

КРИТЕРИИ ОЦШНИВЛНИЯ
I. ПОрядок проведения и критерии оценивания государственной аттýGтации по
специi}льным дисциплинам в письменной форме для студентов направлениrI 60111800 _
Иностранный язык и литература (по языкам)

Описание тестовых заданпй по ка}кдому языковому навыку
1. Теоретический тест по обязательЕыIи дисциплицапl



Цель теоретических тестовых иопытаний по обязательным дисщиплинам
0пределитъ уровень овладения выпускником гlryбокими теоретичOскими знаниями ш0 своей
специilльности (на основе дисциllлин кТеоретическиЙ щурс англиЙского языкаD и
кМетодика преподавания английского языко).
2. Раздел <rАулировашлtе> (Listening)

Щепь: Проверка способности тестируемого понимать устную речь на уровне до С1 по
общеевропейской шкале компетеfiций (CEFR).
Требуется:
. пониматЬ устнуЮ речь на абстрактНые и конКретные темЫ как пО своей споциаJIьности,
Так и вне оё, даже при незнакомом акценте; различать информаuию и уточнять детаJIи;
понимать речь р.вличных жанров (официаьную и раi}говорную), включая идиоматические
выражения;
. ПоНимать развернутую речь, дz}х(е если отношениrI между говорящими лишь
цодразу}49ваютOя, а ц9 выражецы явц0,
. легко понимать обсуждение сложных и незнакомых тем, содерiкание дискуссий и дебатов;
о понимать большинство лекций, обоуждений и дебатов;
. понимать нечеткие объявления в общественных местах (нагrример, на вокзаJIе или
сталионе);
о понимать сложные техничоские инструкции, описаниrI товаров и услуг;
. пониматЬ аУДиозаписи и определять прблемы и взаимоотношениrI между говоряшими;
. На ОСНОВе КОНТекСТа, а также грамматич9ских и лексических знаниЙ предполагать
нам9рения говорящих и возможное даrьнейшее рil}витие выскаj}ывания.
3. Раздел <<Чтение>> (Reading)

Ще.гlь: Проверка способности понимать письменные тексты на уровне до С1 (CEFR)
Требуется;

о понимать содержание бесед на абстракгные и сложные темы;
о понимать статьи различной степени сложности в журналах и гiветах в социа.rrьной

сферо и в офере rryтешествий;
. следовать письменным инструкциям на рабочем месте; понимать тексты и отчсты

по повседневкой т9матике без излишне сложной терминологии,
. понимать идиоматические и разговорные вырФк9ния в аудиот9кстах.

Во время тестирования от студентов требуется прим9нсние следующих стратегий чтения:
. чтение для общего пониманиrI токста;
о чтение для поиска конкретной информации;
. чтение дJu{ выявления основной идеи и подтверждающих аргументов;
. чтение длlI понимания пр€дложения иJIи скрытого смысла;
. чт9нц9 ддI оIIр9дел9ция зцач9ниrI коцкретцого 0лова,

Щля работы с различными типами дискурса используются аутонтиtIные тексты из
oригинtlльных источников (опиоательные, повествовательные, сравнитепьные,
аналитичеокие).
4. Разде;l <<Письмо>> (ffriting)
Ilепь: Проверка способности писать р.lзличные типы текстов на уровне до С1 (СЕFR).
Требуется:

о ПиOать личныо и полryофициiuьные письма ршличной степени сложности (в том
чиоле письма в редакцию газеты);



. cocTaBJUITb письма рil}личного нff}начения (заявление, жалоба, просьба,
сOпроводительное письмо и др.);

, Вести деловую переписку, связашlую с куплей-продажей и окaванием услуг;
. состаВлять обращениJI дипломатического и деликатного характера с использованием

дополнительньlх расурOов ;
. писать диктанты, письма и тексты на сложпые и абстрактные темы;
. конспектировать лекции, вьrполн-ять академические письменные задания, писать

эссе на основе р{цtличных источников с минимt}JIьным количеством грамматических?
лексических и 0тилистических ошибок.

Раздел <<IIисьмо>> состоит из одного задания!
, аргументативное эссе (Аrgumепtаtiче Essay), в котором необходимо раскрыть тему

Еа основе арryментов, выражая собственную позицию и отношение к проблеме.

5, Раздел <rГоворешше>> QШцтервь!о)
Щепь: Проверка способности тестируемого осуществJIять устную коммуникацию науровне
до С1 (CEFR).
Требуется:

о использовать язык для устного общения с ра:tличными цеJlями;
о .ЩОМОНGтрироватЬ достаточный уровень устной коммуникации, эффективно

применяя грамматичоские и лексические знанIля2 а также различные стрi}тегии
устного взаимодействиrI.

ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ ИТОГОВОЙ
госудАрствЕнЕой дттШстА-IиИ шо оБязАтЕльным дисцшIлинАм

задания, разработанные дJuI проведения итоговой госуларственной аттестации,
ОIIеНИВаЮТСя на основе критериев, разработанЕых в соответствии с уровнrIми
общеевропейских компетенций владения иностранным языком (СЕFR).
общая максимальная оценка cocTaBJUIeT 100 бал.lrов, которые распредеJIяю.гся по разделам
следующим образом.

. тестовые заданиJI по обязательным дисциплинам - 20 баллов
о а}flирование 

- 
20 баллов

. чтение-20 баллов
о письмо __20 баллов
. говорение-20баллов

порядок оценивания:
1. По обязательным дисциплинам каждый правильный ответ оценивается в 0r5 балла.
2. В разлеле кАулированиý) кахfiый правильный ответ ацýнива9тся в 1 балл.
З. В разделе <<Чтение> каждый правильный ответ оценивается в 1 балл,



КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ ШИСЬМЕННОЙ РЕЧИ

Баллы Шндикаторы (СЕFR) Язык Стратегия ппсьма

90-100

(1ъ20)

умеет писать чёткие и
понятные тексты на
Qложные темы, вьцеляя
значимые аспекты;
широко раскрывает
проблему, аргумеЕтируя
её и приводя уместные
примеры, выбирает стиль,
соответствующий
предполагаемому
читателю.

Грамматические
ошибки отсутствуют
либо не затрудняют
понимание текста;
богатый словарный
з&пас; эффоктивное
иепо.flьзование

синонимов,
прилагательных и
наре.lий без

неоправданных
повторов.

полносrъю
аобJтюд9ны

требования заданиrI;

идеи раýкрытьi полно
и аргументированы
примерами; шри

необходимости

уместно использован
личный опыт; объём
текста соответствует

уqтанQвл9нtlым
требованиям.

71-89

(14_17)

При написании эссе,
отчётов системно
исtlоJlьзует аргументы и
примеры, раскрывая
преимущества и
недостатки проблемы; в
письмах применяет
личный оIIыт и I]ри\{ерь!"

может писать на сло}кные

темы, однако не всегда
доотаточно ясно

формулирует мысли.

предложения в целом
грамматически и
лексически правильны,
однако имеются
отдельные ошибки;
иногда доIтускаются
стилистически€
недочёты, в отдоýъных
частях текста имоются
недостатки.

Попытка раскрьIтия
темы лредприняlа,
однако местами
наблюдаются
отклонения от темы,
некоторые идеи

раокрыты
ЕадаататQч!!Q !]алЕ0
йли слабо
подкреплены
lrримерами; объём
текста меньше

установленного
требования.

б0-70

(12_13)

Может писать короткие и
простые эссе на

ицт9р9ауIощи9 т9мы;
способен cocTaBJUITb

выводы и отчёты по
воIIросам повседневной

профессиональной

деятельности; может
излагать факты, дополняя
их собственным мнением;
пишет простыо Jмчные
письма; способен
составить краткий отчёт
стандартного формата;
может описывагь личный

Щогryскаются
грамматичеокие ,}I

ясксцчеýкие ошмбки,
однако общий смысл
понятен; словарный
запас ограничен;
выбранный стиль не
всегда соответствует
жанру; структура текста

удовлетворительн{tя;
оrrrибки могут
ветруднятъ кOццмаlIие;
стиJIистические знания
огрiшIичены, возможна
небрежность в

оформлении текста,

Тема раскрьпа
недQстаточно чётко;
идgи н3ýожеI1ы

поверхноQтно,
примеры не
конкретизрIрованы;
объём текста не
соответствует
требованиям;
отдельные идеи не
coOTB9TcTByIoT

зад&ниЕо;

аргументациrI узкЕUI,
примеров MaJIo; объём
значительно ниже

установленного.



опыт и чувства.

Ниже 60
(менее

12)

В случае HecooTBeTcTB}UI вышеуказанЕым требованиям студент считается
Ее прошедшим итоговую государстВенную аттестацию по специальности
(иностранньй язык),

б. критЕрии оцЕнивАния устноЙ коммуникАтивноЙ
КОМПЕТЕНЦИИ И ШРИМЕНЕНИЯ КОММУНИКАТИВНЫХ СТРАТЕГИЙ

Порядок проведения интервью (раздел <<Говорение>>)

. {ля проведониrI иItтервью к ках(дой паре студентов привлекаются 2 преподаватеJIя:
один выполнrIет функцию интервьюер4 второй- оценщика. После завершениrI интервью
оба оценщика обсуждают розультаты и, придя к согласию, выставJUIют итоговый балл.
. Интервьюер заранее рвмещает на столе вQо подготовлеЕные материаJIы: вопросы,
КРИТ9РИИ ОЦ9ЦиВаниrI, форму фиксашии баллQц, чцOты9 циQтьI дJ_Iя заматOк, ча8ьI.. оценщик располагается за отдельным столом на расстоян:ии 2-з метров от студентов,
имея при себе критерии оценивания, форму фиксации баллов и листы дJuI заметок.
. В аудиторию приглашаются2 студента, которые садятся напротиts интервьюера.
. В нача.ше интервью интервь,юер включает таймер и, при необходимосlи, диктофон для
записи беседы.
. Каждый студент нtвывает своё имя, фамилиrо и учебную групшу.
. При переходе ко второй части интервью объявляется тема и предоставJuется 1 минута
на подгоТовку. В момент начала подготовки вкJIючается таймор. В это время интервьюер
может прOQмQтрgть крит9рии и qд9лать fiредварительные заметкиi которые будут
использованы при обсуждении оценки.
. На кащдого студента отводится Ь10 минуг, вкJIючая 1 минуry на подготовку,
. По завершении интервью интервьюер и оценщик coBMcicTHo сравнивают выставленные
ба.гlлы в соответСтвии С критериrtми и опредеJlяют итоговую оценку, которая фиксируется
в ведомости. f,осле эlого 11риглашаотся следующая пара студ9нтов.
. Несмотря на выполtlение задания в паре, каlкдый студент оценивается
индивидуально.

Критерии оценивания навыков говорения
. Индикаторы уровной CEFR, разработанные дjul оцонки устной речи;
. Критерии правильЕого использования языковой системы (словарный запас,
грамматическtш правильность, произношение).



Баллы Индикаторы (СЕFR) IIравильность
шспOльзOваниff
языковой системы

Правильность
испOльзOвания
языковой системы

90-100
(17_20)

llётко и свободно
вырах(ает свои мысли;
практичýски не
испытывает трулкостей
при выборе слов и
страгегий устной речи;
речь плавная
естественная
исключением

и
(за

очень
сложных концептуальных
тем); умеет планировать
выскtвывание и
предвидеть его влриние на
собеседника.

fiаже шри
незначительных ошибках
в сложных конструкциях
качеатва обцения не
страдает; широко
использует
грамматические
структуры и лексические
средства; обладает очень
широким словарным
запасом, корректЕо
использует формальный
и неформатrьный стиль;
произношение чёткое,
акцент практически не
влияýт на понимание;
интонациr{ адекватно
перодаёт 0мысл и
эмощии,

Эффективно испOJьзует
связующие средства;
заполняет паузы
уместIIыми
перефразированиrIми;
преодолевает 1руднооти
без нарушения
плавности речи; умеот
переформулировать
мысль; уточняет
вопросы при
нсобходимости.

71-89

(14_16)

свободно и почти без
ошибок исfiользует язык в
общих, учебных,
профессионilльных и
культурных темах; может
спонтанно вступать в
общение в формальных и
неформальных ситуациrIх;
умеет планировать
высказывание и учитывать
его воздействие, способен
поддерживать
неожиданный разговор с
НОСИТеЛЯМИ ЯЗЫКа;
подчёркивает ва}кные
моменты, приводит
аргументы и примеры.

,Щопускает
незначительные ошибки
в сложных
предложениях, Ее
влияющие на смысл;
широко использует
грамматические и
лексические средства, в
целом правильно
выбирает уровень
формальности; речь в
основном плавная,
возможны
незЕачителънъlе паузы;
интонация и
fiроизношение в целом
соответствyют норме.

Эффективно испопьзует
связуюlJiие средства,
умеет замечать и
исцравJIять
собственные ошибки,
может
перефразировать,
использовать синонимы
и устойчивые
выражения, иногда
догryскает неточности в
понимании вопросов
или инструкций,
опособен уточнятъ
вопросы,

б0_7о

(11_13)

Мохсет говорить на
знаксмые и част!Iчно
незнакомые темы,
связанные с интересами и
профессией; участвует в
обмеке мнýш{rтми;
объясняет проблемы;
способен говорить на
абстрактные темы
(кульryра, фильмы, книги,
музыка); гIьIтается
использовать более

Простые предJIоя(ения
стрOит правильно;
испытывает трудности
при построении сJIожных
предлоэlсений;
словарного затIаса
достаточgо дýя оýисания
личной информашии и
изображений; редко
использует редкую
ЛеКСИКУ; РИТNt И TeI\.tЛ

в тIелом

может самостоятельно
исправJU{ть простые
ошибки; объясняет
незнакомые слова
опиоательным
споообом; допускаýт
путаницу во вре"мgн&х и
структурах; иногда
просит подтверждениr[
правильности
выоказьIва}l,рtя, шри
затDуднениях пытается



сложные конструкции,
ожидая подтверждения
интервьюера.

сOблюдаются, возможны
ошибки в интонации и
произношении; ошибки в
сложных конструкциях
не искa)I(ают смысл.

восQтановить
коммуникацию; часто
испытывает трудности
при быстрошr
понимании вопросов.

Ниже 6(
(менее
12)

В случае несоответствия
прошедшим итоговую
(иностранный язык).

вьIшоукtванным требованиям студент считается не
государственную аттестацию по специальности

ПРИМЕЧАНИЕ:
Выпускники, не согласЕые с оценкой, полученной на итоговой государственной

аттестации, имеют право обратиться в апелJIяционную комиссию в течение 24 часов с
момента объявления результатов,

Возможньrе ацорtlьlg вOпроýц ш0 пOводу вьtQт&влQЕЕых бrurлоц мýщду
ГосуларственноЙ аттестационной комиссиеЙ и сlудентом рассматриваются специальной
апелляциOнной комиссией и 0кончательнOе решение принимается по согласованию с
tlредседателем Госуаарственной атгестационног,t комиссии.

Заведующая кафедрой теории и
методики английского языка: Ш. Узокова


